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Basketbalový koš MASTER® Court Pro 305 

MASSPSB-26 

 

Uživatelský manuál 

UPOZORNĚNÍ: Nevhodné umístění, neodborná montáž či zavěšování se na koši může vést k vážnému úrazu nebo 

smrti. 
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 Upozornění ke složení: 

Všechny díly výrobku musí být složeny podle pokynů uvedených v tomto manuálu. Neodborná montáž zvyšuje riziko 

úrazu. 

Před montáží a použitím si důkladně přečtěte bezpečnostní pokyny a upozornění. Děti by si s výrobkem neměly hrát 

bez dozoru dospělé osoby. 

Montáž basketbalového koše by měly provádět 4 dospělé osoby. 

Maximální zatížení obroučky je 55 kg. 

 

Před každým použitím překontrolujte dotažení všech šroubů.  

Výrobek neumisťujte do blízkosti oken a předmětů, které se mohou rozbít, či mohou být jinak poškozeny.  

Toto je tréninkový prostředek, není to hračka!  

 Tato tréninková pomůcka je určena pouze pro domácí použití. Jakákoliv forma komerčního použití nepodléhá záručním 

podmínkám.  

Nikdy nepoužívejte koš u vody. Použití v okolí bazénu, koupaliště či sauny je nebezpečné. Takové použití nepodléhá záručním 

podmínkám. 

Před použitím vždy zkontrolujte, zda je výrobek v pořádku. Poškozený výrobek nepoužívejte. 

Poškozené části ihned vyměňte. Používejte pouze originální náhradní díly.  

Používejte koš pouze pro daný účel – basketball. Basketbal hrajte vždy opatrně a buďte pozorní ke svému okolí. 

Na koš se nezavěšujte a nehoupejte. Hrozí riziko poškození výrobku a úrazu. 

 

Bezpečnostní pokyny: 

 1. Zahřívací fáze:  Před hrou se zahřejte a protáhněte.  Chůze nebo běh kombinovaný s protahováním a základními 

protahovacími cviky mohou snížit riziko úrazu při sportování. 

2. Oděv a obuv: Ke hře zvolte vhodný sportovní oděv a obuv. Basketbal nehrajte naboso, v sandálech či jen v ponožkách a 

punčocháčích. 

 3. Uvolňovací fáze: Po hře proveďte protahovací cvičení.  

 4. Bezpečnostní upozornění: Hru ihned přerušte, pokud ucítíte bolest nebo tlak na hrudi či ve svalech. Hru přerušte také při 

pocitech na omdlení, nevolnosti či silné bolesti. Konzultujte svůj zdravotní plán s lékařem. 

 

Ujistěte se, že je výrobek pevně umístěn a ve stabilní poloze. Přizpůsobte tréninkový čas vašim potřebám a nikdy se nepřepínejte.  

 

 

Bezpečnostní upozornění: 

- Majitel musí zajistit, aby všichni hráči znali a dodržovali tato pravidla pro bezpečný provoz tohoto výrobku. 

- Aby se zajistila bezpečnost, nepokoušejte se sestavit výrobek bez návodu k použití.  

- Při montáži postupujte podle pokynů uvedených v tomto manuálu, snížíte tak riziko úrazu.  

- Před montáží zkontrolujte, zdali balení obsahuje všechny díly. 

- Pokud je výrobek smontován neodborným způsobem, není prováděna pravidelná kontrola a údržba, hrozí 

nebezpečí úrazu. 

 

Varování: 

1. Nezavěšujte se na koš a nešplhejte po rámu, může dojít ke zranění či poškození majetku. Dětem nedovolte, 

aby šplhaly po konstrukci basketbalového koše. 

2. Po dokončení montáže ihned naplňte základnu, aby byl výrobek zatížený. Nenechávejte ho nezatížený. 

3. Kontrolujte stav základny, utažení uzávěru. Z poškozené základy může trhlinami unikat voda či písek a to 

může vést k odlehčení základny a převržení výrobku. Poškozený výrobek nepoužívejte. 

4. Díly konstrukce pevně utáhněte. Nedostatečně utažené díly by se od sebe mohly během hry nebo transportu 

oddělit. 

5. Pravidelně kontrolujte utažení všech šroubů. 
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6. Klimatické podmínky (vlhkost, chlad, vysoké teploty) či koroze mohou výrobek poškodit. Vodu v základně 

nikdy nenechávejte zamrznout. Při mrazech vodu ze základny vypusťte a základnu naplňte pískem nebo dejte 

kámen. 

7. Tento výrobek není určen pro děti mladší 3 let. 

8. Před hrou odložte šperky (hodinky, šperky). Hrozí riziko úrazu či ztráty šperků. 

9. Při úpravě výšky tyče dbejte zvýšenou pozornost pohyblivým částem výrobku. 

10. Dětem zabraňte v přemísťování či nastavování výšky výrobku. 

11. Basketbal hrajte vždy opatrně a buďte pozorní ke svému okolí. 

12. Nepoužívejte systém za větrného nebo špatného počasí. Systém se může převrátit. Umístěte systém do 

skladovací polohy a / nebo do oblasti chráněné před větrem  a  mimo majetek  a / nebo mimo nadzemních 

elektrických kabelů.  

13.   Nikdy nehrajte na poškozeném zařízení. 

14.   Při  přesouvání buďte opatrní, abyste zabránili posunutí mechanismu 

15.   Udržujte horní část tyče zakrytou víčkem 

16.  Při přesouvání systému nedovolte nikomu postavit se, sedět na základně ani házet míč na základnu 

17.  Nenechávejte systém bez dozoru, ani nikoho nenechejte hrát pokud jsou kolečka systému vytažená na 

pohyb.  

18.  Při pohybu po nerovných površích buďte opatrní. Systém se může převrátit 

19.  Při umísťování systému na šikmou plochu buďte velmi opatrní. Systém se může snadněji převrátit 

20.  viz návod k instalaci a údržbě. 

Nastavení výšky:  

Výška se dá nastavit v rozmezí od 230 cm do 305 cm 

Točte rukojetí kliky pro zvýšení či snížení desky 

Rukojeť R můžete odpojit pomocí malého šroubu (Z1) na konci 

nastavovacího systeému (Z). Viz obrázek 

 

 

 

 

 

 

 

 

Posouvání koše:  

Nastavte nejnižší výšku před přesouváním. 

Nakloňte výrobek  jak je ukázáno na obrázku 

Pohybujte výrobkem směrem k danému místu. Pak Jej 

opatrně a pomalu zvedněte. 

Zkontrolujte stabilitu. 

 

 

 



 

4 
 

CZ 

Seznam částí 
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     Pomocí K4, K5 spojte K6 a box. 

    Použijte K3 ke spojení desky a boxu. 
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Připevněte 3 hlavní tyče W, X, Y k sobě, jak je ukázáno na obrázku. 

 Udeřte několikrát spodní části tyče na kus dřeva 

Připevněte držák Q, L1 a L2 doprostřed tyče X pomocí šroubů H1,H2,H3 
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1. Část EE s K2 a M – jak je vidět na obrázku, pomocí M1, M2, M3 šroubů 

připevněte M, pomocí K1 připojte K2 a EE. Pak zasuňte K do K2. 

2. Připevněte vrchní konec U3, U4 do středu tyče X pomocí šoubů F1,F2,F3, F4, 

připevněte spodní část U3 a U4 na 2 strany základny BB pomocí šroubů I1,I2, I3. 

Připevněte 3 hlavní tyče pomocí šroubů G1,G2,G3 

Připevněte spodní tyč Y na základnu BB pomocí šroubu J1. Ujistěte se, že držák Q směřuje dozadu pro další krok 

montáže. 

  

  Zadní stana EE   konečný pohled 
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Připevněte obroučku AA na přední část desky CC, jak je ukázáno na obrázku. Upozorňujeme, že musíte 

nejdříve uvolnit šrouby s pružinami, než obroučku namontujete.  

 

Připevněte držák S,T na zadní stranu desky CC, jak je ukázáno na obrázku níže. 
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Připevněte držák S,T na vrchní tyč W. 

 

Připevněte nastavovací mechanismus Z jak je ukázáno na obrázku. 
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Přievněte kryt DD na držák U3,U4 pomocí suchého zipu, jak je ukázáno na obrázku. 

 

Dejte do základny BB těžký kámen nebo pytel s pískem 

Připevněte síťku na obroučku AA. 
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Prodávající poskytuje na tento výrobek prvnímu majiteli záruku 

2 roky ode dne prodeje. 
Záruka se nevztahuje na závady vzniklé: 

1. zaviněním uživatele tj. poškození výrobku nesprávnou montáží, neodbornou repasí, nesprávným užíváním 

2. nesprávnou nebo zanedbanou údržbou 

3. mechanickým poškozením 

4. opotřebením dílů při běžném používání 

5. neodvratnou událostí a živelnou pohromou 

6. neodbornými zásahy 

7. nesprávným zacházením, či nevhodným umístěním, vlivem nízké nebo vysoké teploty, působením vody, 

neúměrným tlakem a nárazy, úmyslně pozměněným designem, tvarem nebo rozměry  

 
Copyright - autorská práva 

Společnost MASTER SPORT s.r.o. si vyhrazuje veškerá autorská práva k obsahu tohoto návodu k použití. Autorské právo zakazuje reprodukci částí tohoto návodu nebo jako celku 

třetí stranou bez výslovného souhlasu společnosti MASTER SPORT s.r.o.. Společnost MASTER SPORT s.r.o. pro použití informací, obsažených v tomto návodu k použití nepřebírá 

žádnou odpovědnost za jakýkoli patent. 

 

MASTER SPORT s.r.o.  

Provozní 5560/1b  

722 00 Ostrava – Třebovice  

servis@mastersport.cz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:servis@mastersport.cz
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Basketbalový kôš MASTER® Court Pro 305 

MASSPSB-26 

 

Užívateľský manuál 

UPOZORNENIE: Nevhodné umiestnenie, neodborná montáž  alebo vešanie sa na kôš môže viesť k vážnemu úrazu 

alebo smrti. 
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Upozornenie k zloženiu: 

Všetky diely výrobku musia byť zložené podľa pokynov uvedených v tomto návode. Neodborná montáž zvyšuje riziko 

úrazu. 

Pred montážou a použitím si dôkladne prečítajte bezpečnostné pokyny a upozornenia. Deti by sa s výrobkom nemali 

hrať bez dozoru dospelej osoby. 

Montáž basketbalového koša by mali robiť 4 dospelé osoby. 

Maximálne zaťaženie obrúčky je 55 kg. 

 

Pred každým použitím skontrolujte dotiahnutie všetkých skrutiek.  

Výrobok neumiestňujte do blízkosti okien a predmetov, ktoré sa môžu rozbiť alebo môžu byť poškodené. Toto je prostriedok na 

tréning a nie hračka!  

Táto tréningová pomôcka je určená iba pre domáce použitie. Akákoľvek forma komerčného použitia nepodlieha záručným 

podmienkam.  

Nikdy nepoužívajte kôš pri vode. Použitie v okolí bazénu, kúpaliska alebo sauny je nebezpečné. Také použitie nepodlieha 

záručným podmienkam. 

Pred použitím vždy skontrolujte, či je výrobok v poriadku. Poškodený výrobok nepoužívajte. Poškodené časti ihneď vymeňte. 

Používajte iba originálne náhradné diely. 

Používajte kôš len pre daný účel – basketbal. Basketbal hrajte vždy opatrne a buďte pozorný k svojmu okoliu. 

Na kôš sa nevešajte a nehojdajte sa na ňom. Hrozí riziko poškodenia výrobku a úrazu. 

 

Bezpečnostné pokyny: 

 1. Zahrievacia fáza: Pred hrou sa zahrejte a pretiahnite. Chôdza alebo beh kombinovaný s preťahovaním a základnými 

preťahovacími cvikmi môžu znížiť riziko úrazu pri športovaní.. 

2. Odev a obuv: K hre zvoľte vhodný športový odev a obuv. Basketbal nehrajte naboso, v sandáloch alebo len v ponožkách a 

punčocháčoch. 

 3. Uvoľňovacia fáza: Po hre nezabudnite na preťahovacie cvičenia.  

 4. Bezpečnostné upozornenie: Hru ihneď prerušte, pokiaľ ucítite bolesť alebo tlak na hrudi alebo v svaloch. Hru prerušte tiež pri 

pocitoch na omdlenie, nevoľnosti alebo silnej bolesti. Konzultujte svoj zdravotný plán s lekárom. 

 

Uistite sa, že je výrobok pevne umiestnený a v stabilnej polohe. Prispôsobte tréningový čas vašim potrebám a nikdy sa 

neprepínajte.  

 

Bezpečnostné upozornenie: 

- Majiteľ musí zaistiť, aby všetci hráči poznali a dodržiavali tieto pravidlá pre bezpečnú prevádzku tohto 

výrobku. 

- Aby sa zaistila bezpečnosť nepokúšajte sa zostaviť výrobok bez návodu na použitie.  

- Pri montáži postupujte podľa pokynov uvedených v tomto návode, znížite riziko úrazu.  

- Pred montážou skontrolujte, či balenie obsahuje všetky diely. 

- Pokiaľ je výrobok zostrojený neodborným spôsobom, nie je robená pravidelná kontrola a údržba, hrozí 

nebezpečie úrazu. 

 

 

 

 

Varovanie: 

1. Nevešajte sa na kôš a nešplhajte po ráme, môže dôjsť k zraneniu alebo poškodeniu majetku. Deťom 

nedovoľte, aby šplhali po konštrukcii basketbalového koša. 

2. Po dokončení montáže ihneď naplňte základňu, aby bol výrobok zaťažený. Nenechávajte ho bez zaťaženia. 
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3. Kontrolujte stav základne, pritiahnutie uzáveru. Z poškodenej základne môže cez trhlinky unikať voda alebo 

piesok - to môže viesť k odľahčeniu základne a prevrátení výrobku. Poškodený výrobok nepoužívajte. 

4. Diely konštrukcie pevne utiahnite. Nedostatočne utiahnuté diely by sa od seba mohli behom hry alebo 

transportu oddeliť. 

5. Pravidelne kontrolujte utiahnutie všetkých skrutiek. 

6. Klimatické podmienky (vlhkosť, chlad, vysoké teploty) či korózia môžu výrobok poškodiť. Vodu v základni 

nikdy nenechávajte zamrznúť. Pri mrazoch vodu zo základne vypustite a základňu naplňte pieskom alebo 

dajte kameň. 

7. Tento výrobok nie je určený pre deti mladšie ako 3 roky. 

8. Pred hrou odložte šperky (hodinky, náramky..). Hrozí riziko úrazu alebo straty šperku. 

9. Pri úprave výšky tyče dávajte zvýšenú pozornosť pohyblivým častiam výrobku. 

10. Deťom zabráňte v priemiestňovaní či nastavovaní výšky výrobku. 

11. Basketbal hrajte vždy opatrne a buďte pozorný k svojmu okoliu. 

12. Nepoužívajte systém za veterného alebo zlého počasia. Systém sa môže prevrátiť. Umiestnite systém do 

skladovacej polohy a / alebo do oblasti chránenej pred vetrom a mimo majetok a / alebo mimo nadzemných 

elektrických káblov.  

13. Nikdy nehrajte na poškodenom zariadení. 

14. Pri presúvaní buďte opatrný, aby ste zabránili posunutí mechanizmu. 

15. Udržujte hornú časť tyče zakrytú vrchnákom. 

16. Pri presúvaní systému nedovoľte nikomu postaviť sa, sedieť na základni ani hádzať loptu na základňu. 

17. Nenechávajte systém bez dozoru ani nikoho nenechajte hrať pokiaľ sú kolieska systému vyťažené na pohyb.  

18. Pri pohybe po nerovných povrchoch buďte opatrný. Systém sa môže prevrátiť. 

19. Pri umiestňovaní systému na šikmú plochu buďte veľmi opatrný. Systém sa môže ľahšie prevrátiť. 

20. viz návod k inštalácii a údržbe. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nastavenie výšky:  

Výška sa dá nastaviť v rozmedzí od 230 cm do 305 cm. 

Točte rukoväť kľuky pre zvýšenie alebo zníženie dosky. 

Rukoväť R môžete odpojiť pomocou malej skrutky (Z1) na konci nastavovacieho systému (Z). Zobrazené na obrázku. 
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Posúvanie koša:  

Nastavte najnižšiu výšku pred posúvaním. 

Nakloňte výrobok - ako je ukázané na obrázku. 

Pohybujte výrobkom smerom k danému miestu. Potom ho 

opatrne a pomaly zdvihnite. 

Skontrolujte stabilitu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zoznam časti 
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     Pomocou K4, K5 spojte K6 a box. 

    Použite K3 k spojeniu dosky a boxu. 
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Pripevnite 3 hlavné tyče W, X, Y k sebe, ako je zobrazené na obrázku. 

 Udrite niekoľkokrát spodnou časťou tyče na kus dreva. 

Pripevnite držiak Q, L1 a L2 do stredu tyče X pomocou skrutiek H1,H2,H3. 
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1. Časť EE s K2 a M – ako je vidieť na obrázku, pomocou M1, M2, M3 skrutiek 

pripevnite M, pomocou K1 pripojte K2 a EE. Potom zasuňte K do K2. 

2. Pripevnite vrchný koniec U3, U4 do stredu tyče X pomocou skrutiek F1,F2,F3, 

F4, pripevnite spodnú časť U3 a U4 na 2 strany základne BB pomocou skrutiek I1,I2, I3. 

Pripevnite 3 hlavné tyče pomocou skrutiek G1,G2,G3 
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Pripevnite spodnú tyč Y na základňu BB pomocou skurtiek J1. Uistite sa, že držiak Q smeruje dozadu pre další krok 

montáže. 

  

  Zadná stana EE   konečný pohľad 

 

 

 

 

Pripevnite obruč AA na prednú časť dosky CC, ako je ukázané na obrázku. Upozorňujeme, že musíte najskôr 

uvoľniť skrutky s pružinami, ako obruč namontujete.  
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Pripevnite držiak S,T na zadnú stranu dosky CC, ako je zobrazené na obrázku nižšie. 

 

Pripevnite držiak S,T na vrchnú tyč W. 



 

21 
 

SK 

 

Pripevnite nastavovací mechanizmus Z ako je ukázané na obrázku. 

 

Pripevnite kryt DD na držiak U3,U4 pomocou suchého zipsu, ako je ukázané na obrázku. 
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Dajte do základne BB ťažký kameň alebo vrece s pieskom. 

Pripevnite sieťku na obruč AA. 
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Predávajúci poskytuje na tento výrobok prvému majiteľovi záruku 

2 roky odo dňa predaja. 

Záruka sa nevzťahuje na závady vzniknuté: 

1. zavinením užívateľa tj. poškodenie výrobku nesprávnou montážou, neodbornou repasiou, užívaním v nesúlade so 

záručným listom  

2. nesprávnou alebo zanedbanou údržbou 

3. mechanickým poškodením 

4. opotrebovaním dielov pri bežnom používaní  

5. neodvratnou udalosťou a živelnou pohromou 

6. neodbornými zásahmi 

7. nesprávnym zaobchádzaním, či nevhodným umiestnením, vplyvom nízkej alebo vysokej teploty, pôsobením vody, 

neúmerným tlakom a nárazmi, úmyselne pozmeneným designom, tvarom alebo rozmermi  
 

Copyright - autorské práva 

Spoločnosť MASTER SPORT s.r.o. si vyhradzuje všetky autorské práva k obsahu tohoto návodu na použitie. Autorské právo zakazuje reprodukciu častí tohto návodu alebo ako celku 

treťou stranou bez výslovného súhlasu spoločnosti MASTER SPORT s.r.o.. Spoločnosť MASTER SPORT s.r.o. pre použitie informácií  obsiahnutých v tomto návode na použitie nepreberá 

žiadnu zodpovednosť za akýkoľvek patent. 
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Obręcz do koszykówki MASTER® Court Pro 305 

MASSPSB-26 

 

Podręcznik użytkownika 

OSTRZEŻENIE: Nieprawidłowe umieszczenie, nieprawidłowy montaż lub zawieszenie na koszu może spowodować 

poważne obrażenia lub śmierć. 
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 Uwaga dotycząca składu: 

Wszystkie części produktu muszą zostać zmontowane zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszym podręczniku. 

Nieprawidłowy montaż zwiększa ryzyko obrażeń. 

Przed instalacją i użyciem należy uważnie przeczytać instrukcje bezpieczeństwa i ostrzeżenia. Dzieci nie powinny 

bawić się produktem bez nadzoru osoby dorosłej. 

Obręcz do koszykówki powinna być montowana przez 4 osoby dorosłe. 

Maksymalne obciążenie ramy wynosi 55 kg. 

 

Przed każdym użyciem należy sprawdzić, czy wszystkie śruby są dokręcone.  

Nie należy umieszczać produktu w pobliżu okien lub przedmiotów, które mogą pęknąć lub zostać uszkodzone w inny sposób.  

To narzędzie treningowe, a nie zabawka!  

 Ta pomoc szkoleniowa jest przeznaczona wyłącznie do użytku domowego. Wszelkie formy użytku komercyjnego nie podlegają 

warunkom gwarancji.  

Nigdy nie używaj kosza w pobliżu wody. Użytkowanie w pobliżu basenu, kąpieliska lub sauny jest niebezpieczne. Takie 

użytkowanie nie podlega warunkom gwarancji. 

Przed użyciem należy zawsze sprawdzić, czy produkt jest w dobrym stanie. Nie używaj uszkodzonego produktu. 

Uszkodzone części należy natychmiast wymienić. Należy używać wyłącznie oryginalnych części zamiennych.  

Kosza należy używać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem - do gry w koszykówkę. W koszykówkę należy zawsze grać 

ostrożnie i zwracać uwagę na otoczenie. 

Nie wolno wieszać ani huśtać się na koszu. Istnieje ryzyko uszkodzenia produktu i obrażeń ciała. 

 

Instrukcje bezpieczeństwa: 

 1. faza rozgrzewki: rozgrzewka i rozciąganie przed rozpoczęciem gry.  Chodzenie lub bieganie połączone z rozciąganiem i 

podstawowymi ćwiczeniami rozciągającymi może zmniejszyć ryzyko kontuzji podczas uprawiania sportu. 

2. Odzież i obuwie. Nie wolno grać w koszykówkę boso, w sandałach ani w skarpetkach i rajstopach. 

 3. Faza relaksu.  

 4 Uwaga dotycząca bezpieczeństwa: Natychmiast przerwij grę, jeśli poczujesz ból lub ucisk w klatce piersiowej lub mięśniach. 

Należy również przerwać grę w przypadku omdlenia, nudności lub silnego bólu. Skonsultuj się z lekarzem. 

 

Upewnij się, że produkt jest stabilnie ustawiony. Dostosuj czas treningu do swoich potrzeb i nigdy nie przesadzaj.  

 

 

Uwaga dotycząca bezpieczeństwa: 

- Właściciel musi upewnić się, że wszyscy gracze znają i przestrzegają tych zasad w celu zapewnienia 

bezpiecznej obsługi tego produktu. 

- Aby zapewnić bezpieczeństwo, nie należy podejmować prób montażu produktu bez instrukcji obsługi.  

- Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, należy postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszym 

podręczniku.  

- Przed montażem należy sprawdzić, czy opakowanie zawiera wszystkie części. 

- Jeśli produkt zostanie zmontowany w nieprofesjonalny sposób i nie będą przeprowadzane regularne 

kontrole i konserwacja, istnieje ryzyko obrażeń. 

 

Ostrzeżenie: 

1. Nie wolno wieszać się na koszu ani wspinać na ramę, ponieważ może to spowodować obrażenia ciała lub 

uszkodzenie mienia. Nie pozwalać dzieciom wspinać się na konstrukcję obręczy do koszykówki. 

2. Po zakończeniu montażu należy natychmiast napełnić podstawę, aby upewnić się, że produkt jest 

załadowany. Nie należy pozostawiać go niezaładowanego. 
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3. Sprawdź stan podstawy, dokręcając korek. Woda lub piasek mogą wyciekać z uszkodzonej podstawy 

przez pęknięcia, co może prowadzić do poluzowania podstawy i przewrócenia się produktu. Nie używaj 

uszkodzonego produktu. 

4. Elementy konstrukcji należy mocno dokręcić. Niewystarczająco dokręcone części mogą oddzielić się 

podczas zabawy lub transportu. 

5. Regularnie sprawdzaj dokręcenie wszystkich śrub. 

6. Warunki klimatyczne (wilgotność, zimno, wysokie temperatury) lub korozja mogą uszkodzić produkt. Nie 

wolno dopuścić do zamarznięcia wody w podstawie. Podczas mrozów należy spuścić wodę z podstawy i 

wypełnić ją piaskiem lub kamieniem. 

7. Ten produkt nie jest przeznaczony dla dzieci poniżej 3 roku życia. 

8. Przed meczem należy odłożyć biżuterię (zegarki, biżuterię). Istnieje ryzyko obrażeń lub utraty biżuterii. 

9. Podczas regulacji wysokości drążka należy zwrócić szczególną uwagę na ruchome części produktu. 

10. Nie zezwalać dzieciom na przesuwanie lub regulowanie wysokości produktu. 

11. Zawsze graj w koszykówkę ostrożnie i bądź świadomy swojego otoczenia. 

12. Nie używaj systemu przy wietrznej lub złej pogodzie. System może się przewrócić. System należy 

umieścić w miejscu przechowywania i/lub w miejscu chronionym przed wiatrem, z dala od obiektów 

i/lub napowietrznych przewodów elektrycznych.  

13. Nigdy nie graj na uszkodzonym sprzęcie. 

14. Zachowaj ostrożność podczas przenoszenia, aby zapobiec przesunięciu mechanizmu. 

15. Górna część pręta powinna być zakryta nasadką 

16. Podczas przenoszenia systemu nie wolno nikomu stawać, siadać na bazie ani rzucać piłką do bazy. 

17. Nie zostawiaj systemu bez nadzoru ani nie pozwalaj nikomu grać, jeśli kółka systemu są wyciągnięte w 

celu przemieszczenia.  

18. Należy zachować ostrożność podczas poruszania się po nierównych powierzchniach. System może się 

przewrócić 

19. Podczas umieszczania systemu na pochyłej powierzchni należy zachować szczególną ostrożność. System 

może się łatwiej przewrócić 

20.  patrz instrukcje instalacji i konserwacji. 

Regulacja wysokości:  

Wysokość można regulować w zakresie od 230 cm do 305 cm 

Obróć uchwyt korby, aby podnieść lub opuścić płytę 

Uchwyt R można odłączyć za pomocą małej śruby (Z1) na końcu 

systemu regulacji (Z). Patrz rysunek 

 

 

 

 

 

 

 

 

Przenoszenie kosza:  

Ustaw najniższą wysokość przed rozpoczęciem jazdy. 

Przechyl produkt w sposób pokazany na ilustracji 
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Przesuń produkt w kierunku lokalizacji. Następnie podnieś go ostrożnie i powoli. 

Sprawdź stabilność. 

 

Lista części 
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     Użyj K4, K5, aby połączyć K6 i skrzynkę. 

   Użyj K3, aby połączyć płytkę z pudełkiem. 
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Przymocuj 3 główne pręty W, X, Y razem, jak pokazano na rysunku. 

 Uderz kilka razy dolną częścią pręta o kawałek drewna. 

Przymocuj wspornik Q, L1 i L2 do środka drążka X za pomocą śrub H1, H2, H3. 
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3. Część EE z K2 i M - jak pokazano na rysunku, użyj śrub M1, M2, M3 do 

zamocowania M, użyj K1 do zamocowania K2 i EE. Następnie włóż K do K2. 

4. Przymocuj górny koniec U3, U4 do środka pręta X za pomocą śrub F1, F2, F3, 

F4, przymocuj dolną część U3 i U4 do 2 boków podstawy BB za pomocą śrub I1, I2, I3. 

Przymocuj 3 główne pręty za pomocą śrub G1, G2, G3. 

Przymocuj dolną belkę Y do podstawy BB za pomocą śruby J1. Upewnij się, że wspornik Q jest skierowany do tyłu w 

następnym kroku montażu. 

 

  Panel tylny EE   widok końcowy 
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Przymocuj ramkę AA do przedniej części płyty CC, jak pokazano na rysunku. Należy pamiętać, że przed 

zamontowaniem maskownicy należy najpierw poluzować śruby sprężynowe.  

 

Przymocuj wspornik S,T do tylnej części płyty CC, jak pokazano na poniższej ilustracji. 
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Przymocuj wspornik S,T do górnej belki W. 

 

Zamocuj mechanizm regulacji Z, jak pokazano na rysunku. 
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Przymocuj pokrywę DD do wspornika U3, U4 za pomocą rzepów, jak pokazano na rysunku. 

 

Umieść ciężki kamień lub worek z piaskiem w podstawie BB. 

Przymocuj siatkę do ramy AA. 
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Sprzedawca udziela gwarancji na ten produkt pierwszemu 

właścicielowi na okres 2 lat od daty sprzedaży. 
Gwarancja nie obejmuje wad wynikających z: 

1. z winy użytkownika, tj. uszkodzenia produktu w wyniku nieprawidłowej instalacji, niewłaściwej naprawy, 

niewłaściwego użytkowania 

2. niewłaściwa lub zaniedbana konserwacja 

3. uszkodzenia mechaniczne 

4. zużycie części podczas normalnego użytkowania 

5. nieuniknione zdarzenie i klęska żywiołowa 

6. nieprofesjonalne interwencje 

7. niewłaściwe obchodzenie się lub niewłaściwe umieszczenie, wystawienie na działanie niskich lub wysokich 

temperatur, wystawienie na działanie wody, nadmiernego ciśnienia i wstrząsów, celowa zmiana projektu, 

kształtu lub wymiarów.  

 
Prawa autorskie 

MASTER SPORT s.r.o. zastrzega sobie wszelkie prawa autorskie do treści niniejszej instrukcji. Prawa autorskie zabraniają powielania części lub całości niniejszej instrukcji przez 

osoby trzecie bez wyraźnej zgody firmy MASTER SPORT s.r.o. Firma MASTER SPORT s.r.o. nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wykorzystanie  informacji zawartych w niniejszej 

instrukcji. 
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Basketball stand MASTER® Court Pro 305 

MASSPSB-26 
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WARRANTY 
for other countries 

 

The product is warranted for 24 months following the date of delivery 

to the original purchaser. 
 

This warranty does not apply todamages caused by misuse of this product, accidental or intentional damage, 

neglect or commercial use.  

Excluded from this warranty is liability for consequential property or commercial damages or for damages for loss 

of use. 

 

This warranty is valid only to the original purchaser and under normal use. 

Repairs must be made by an authorized dealer, otherwise this warranty void. 

 

 

© COPYRIGHT 

MASTER SPORT s.r.o. retains all rights to this Owner´s Manual. No text, details, or illustrations from this manual may be either 

reproduced, distributed, or become the subject of unauthorized use for commercial purposes, nor may they be made available 

to others. 

 

Reproduction prohibited! 

 

Address of local distributor:  
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MASTER® Court Pro 305 Basketballkorb 

MASSPSB-26 

 

Benutzerhandbuch 

WARNUNG: Unsachgemäße Platzierung, unsachgemäße Befestigung oder Aufhängung am Korb kann zu schweren 

Verletzungen oder zum Tod führen. 
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 Anmerkung zur Zusammensetzung: 

Alle Teile des Produkts müssen gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung zusammengebaut werden. Eine 

unsachgemäße Montage erhöht die Verletzungsgefahr. 

Lesen Sie die Sicherheitshinweise und Warnungen vor der Installation und Verwendung sorgfältig durch. Kinder 

sollten nicht ohne Aufsicht von Erwachsenen mit dem Produkt spielen. 

Der Basketballkorb sollte von 4 Erwachsenen aufgebaut werden. 

Die maximale Rahmenlast beträgt 55 kg. 

 

Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Schrauben fest angezogen sind.  

Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Fenstern oder Gegenständen auf, die zerbrechen oder anderweitig beschädigt 

werden könnten.  

Dies ist ein Trainingsgerät, kein Spielzeug!  

 Diese Ausbildungshilfe ist nur für den privaten Gebrauch bestimmt. Jede Form der kommerziellen Nutzung unterliegt nicht den 

Garantiebedingungen.  

Verwenden Sie den Korb niemals in der Nähe von Wasser. Die Verwendung in der Nähe eines Schwimmbeckens, eines 

Swimmingpools oder einer Sauna ist gefährlich. Eine solche Verwendung unterliegt nicht den Garantiebedingungen.  

Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch immer, dass das Produkt in gutem Zustand ist. Verwenden Sie ein beschädigtes Produkt 

nicht. 

Ersetzen Sie beschädigte Teile sofort. Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.  

Verwenden Sie den Korb nur für den vorgesehenen Zweck - Basketball. Spielen Sie immer vorsichtig Basketball und achten Sie 

auf Ihre Umgebung. 

Hängen oder schwingen Sie nicht am Korb. Es besteht die Gefahr einer Beschädigung des Produkts und von Verletzungen. 

 

Sicherheitshinweise: 

 1) Aufwärmphase: Aufwärmen und Dehnen vor dem Spiel.  Gehen oder Laufen in Kombination mit Dehnen und grundlegenden 

Dehnungsübungen kann das Verletzungsrisiko beim Sport reduzieren. 

2. Kleidung und Schuhwerk. Basketball darf nicht barfuß, in Sandalen oder in Socken und Strumpfhosen gespielt werden. 

 3. Entspannungsphase.  

 4) Sicherheitshinweis: Hören Sie sofort auf zu spielen, wenn Sie Schmerzen oder Druck in der Brust oder in den Muskeln 

verspüren. Brechen Sie das Spiel auch ab, wenn Sie sich ohnmächtig fühlen, Ihnen übel ist oder Sie starke Schmerzen haben. 

Besprechen Sie Ihren Gesundheitsplan mit Ihrem Arzt. 

 

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fest und stabil steht. Passen Sie die Trainingszeit an Ihre Bedürfnisse an und übertreiben Sie 

es nicht.  

 

 

Sicherheitshinweis: 

- Der Besitzer muss sicherstellen, dass alle Spieler diese Regeln für den sicheren Betrieb dieses Produkts 

kennen und befolgen. 

- Versuchen Sie aus Sicherheitsgründen nicht, das Produkt ohne die Gebrauchsanweisung zusammenzubauen.  

- Befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch für die Installation, um die Verletzungsgefahr zu 

verringern.  

- Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Verpackung alle Teile enthält. 

- Wenn das Produkt unsachgemäß montiert wird und keine regelmäßige Inspektion und Wartung 

durchgeführt wird, besteht Verletzungsgefahr. 

 

Warnung: 

21. Hängen Sie sich nicht an den Korb und klettern Sie nicht auf den Rahmen, da dies zu Verletzungen oder 

Sachschäden führen kann. Erlauben Sie Kindern nicht, auf die Basketballkorbstruktur zu klettern. 
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22. Füllen Sie nach Abschluss der Montage sofort den Sockel, um das Produkt zu laden. Lassen Sie es nicht 

unbelastet. 

23. Überprüfen Sie den Zustand des Sockels, indem Sie den Deckel festziehen. Aus einem beschädigten 

Sockel kann durch Risse Wasser oder Sand austreten, was dazu führen kann, dass sich der Sockel löst 

und das Produkt umkippt. Verwenden Sie ein beschädigtes Produkt nicht. 

24. Ziehen Sie die Teile der Struktur fest an. Unzureichend festgezogene Teile können sich beim Spielen oder 

Transportieren lösen. 

25. Prüfen Sie regelmäßig, ob alle Schrauben fest angezogen sind. 

26. Witterungseinflüsse (Feuchtigkeit, Kälte, hohe Temperaturen) oder Korrosion können das Produkt 

beschädigen. Lassen Sie das Wasser im Sockel niemals gefrieren. Lassen Sie bei Frost das Wasser aus 

dem Sockel ab und füllen Sie den Sockel mit Sand oder Steinen. 

27. Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. 

28. Legen Sie Schmuck (Uhren, Juwelen) vor dem Spiel ab. Es besteht Verletzungsgefahr oder die Gefahr des 

Verlusts von Schmuck. 

29. Achten Sie beim Einstellen der Höhe des Bügels besonders auf die beweglichen Teile des Produkts. 

30. Erlauben Sie Kindern nicht, das Produkt zu bewegen oder in der Höhe zu verstellen. 

31. Spielen Sie immer vorsichtig Basketball und achten Sie auf Ihre Umgebung. 

32. Verwenden Sie das System nicht bei Wind oder schlechtem Wetter. Das System kann umkippen. Stellen 

Sie das System an einem windgeschützten Ort und/oder in einem Bereich auf, der sich nicht in der Nähe 

von Gebäuden und/oder elektrischen Überlandleitungen befindet.  

33. Spielen Sie niemals auf beschädigten Geräten. 

34. Seien Sie beim Bewegen vorsichtig, damit sich der Mechanismus nicht verschiebt. 

35. Halten Sie die Oberseite des Stabes mit der Kappe bedeckt. 

36. Wenn das System bewegt wird, darf niemand auf der Basis stehen, sitzen oder den Ball auf die Basis 

werfen. 

37. Lassen Sie das System nicht unbeaufsichtigt und lassen Sie niemanden spielen, wenn die Räder des 

Systems zum Bewegen herausgezogen sind.  

38. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie sich auf unebenen Flächen bewegen. Das System kann umkippen 

39. Seien Sie sehr vorsichtig, wenn Sie das System auf eine schräge Fläche stellen. Das System kann leichter 

umkippen 

40.  siehe Installations- und Wartungsanleitung. 

Höhenverstellung:  

Die Höhe kann von 230 cm bis 305 cm eingestellt werden 

Drehen Sie die Kurbel, um die Platte anzuheben oder abzusenken. 

Der Griff R kann mit der kleinen Schraube (Z1) am Ende des 

Verstellsystems (Z) gelöst werden. Siehe Abbildung 

 

 

 

 

 

 

 

 

Verschieben des Korbes:  
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Stellen Sie die niedrigste Höhe ein, bevor Sie sich bewegen. 

Kippen Sie das Produkt wie auf dem Bild gezeigt 

Bewegen Sie das Produkt in Richtung des Aufstellungsortes. Heben Sie es dann vorsichtig und langsam an. 

Stabilität prüfen. 

Liste der Teile 
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     Benutze K4, K5, um K6 und den Kasten zu verbinden. 

   Verwenden Sie K3, um die Platine und die Box zu verbinden. 
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Befestigen Sie die 3 Hauptstangen W, X, Y wie in der Abbildung gezeigt aneinander. 

 Schlagen Sie die Unterseite der Stange mehrmals auf ein Holzstück 

Befestigen Sie die Halterung Q, L1 und L2 mit den Schrauben H1, H2, H3 in der Mitte der X-Schiene. 
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5. EE-Teil mit K2 und M - wie in der Abbildung gezeigt, M1, M2, M3 Schrauben 

verwenden, um M zu befestigen, K1 verwenden, um K2 und EE zu befestigen. Dann K in K2 

einsetzen. 

6. Befestigen Sie das obere Ende von U3 und U4 mit den Schrauben F1, F2, F3 

und F4 in der Mitte des X-Trägers und befestigen Sie die Unterseite von U3 und U4 mit den 

Schrauben I1, I2 und I3 an den beiden Seiten der BB-Basis. 

Befestigen Sie die 3 Hauptstangen mit den Schrauben G1,G2,G3 

Befestigen Sie die untere Stange Y mit der Schraube J1 an der Basis BB. Achten Sie darauf, dass der Bügel Q für den 

nächsten Montageschritt nach hinten zeigt. 

 

  EE Rückwand   Endansicht 
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Bringen Sie die AA-Blende wie abgebildet an der Vorderseite der CC-Platte an. Bitte beachten Sie, dass Sie 

vor der Montage der Blende zunächst die Federschrauben lösen müssen.  

 

Befestigen Sie die S,T-Halterung an der Rückseite der CC-Platte, wie in der Abbildung unten gezeigt. 
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Befestigen Sie die Halterung S,T an der oberen Stange W. 

 

Bringen Sie den Z-Einstellmechanismus wie in der Abbildung gezeigt an. 
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Befestigen Sie die DD-Abdeckung wie abgebildet mit Klettverschluss an der U3,U4-Halterung. 
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Legen Sie einen schweren Stein oder Sandsack in den Boden des BB 

Befestigen Sie das Netz am AA-Rahmen. 
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Der Verkäufer gewährt dem Erstbesitzer auf dieses Produkt eine 

Garantie von 2 Jahren ab dem Verkaufsdatum. 
Die Garantie deckt keine Mängel ab, die auf folgende Ursachen zurückzuführen sind: 

1. das Verschulden des Benutzers, d.h. die Beschädigung des Produkts durch fehlerhafte Installation, 

unsachgemäße Reparatur, unsachgemäßen Gebrauch 

2. unsachgemäße oder vernachlässigte Wartung 

3. mechanische Beschädigung 

4. Verschleiß von Teilen bei normalem Gebrauch 

5. Unvermeidbares Ereignis und Naturkatastrophe 

6. unprofessionelle Eingriffe 

7. unsachgemäße Handhabung oder unsachgemäße Platzierung, Aussetzung gegenüber niedrigen oder hohen 

Temperaturen, Aussetzung gegenüber Wasser, übermäßigem Druck und Stößen, absichtliche Veränderung von 

Design, Form oder Abmessungen  

 
Urheberrecht 

MASTER SPORT s.r.o. behält sich alle Urheberrechte für den Inhalt dieses Handbuchs vor. Das Urheberrecht verbietet die Vervielfältigung von Teilen dieses Handbuchs oder des 

gesamten Handbuchs durch Dritte ohne die ausdrückliche Genehmigung von MASTER SPORT s.r.o. MASTER SPORT s.r.o. übernimmt keine Haftung für Patente bei der 

Verwendung der in diesem Handbuch enthaltenen Informationen. 
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MASTER® kosárlabdapalánk Court Pro 305 

MASSPSB-26 

 

Használati útmutató 

FIGYELMEZTETÉS: a nem megfelelő elhelyezés, összeszerelés, ugrálás a kosárgyűrűre komoly személyi sérüléshez, 

halálesethez is vezethet! 
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Összeszerelési útmutató: 

A kosárlabdapalánk minden elemét a jelen használati útmutató szerint kell összeszerelni! A nem megfelelő összeszerelés 

komoly személyi sérüléshez vezethet!  

Összeszerelés és a használat előtt figyelmesen olvassa el a biztonsági figyelmeztetéseket és utasításokat! Felnőtt felügyelete 

nélkül a gyermekeknek tilos a termékkel játszani! 

A kosárlabdapalánk összeszerelését 4 felnőtt személy végezze! 

Kosárgyűrű maximális teherbírása: 55 kg. 

 

Minden használat előtt ellenőrizze, hogy minden csavar megfelelően van-e meghúzva!  

A kosárgyűrűt ne helyezze el ablakok, illetve olyan tárgyak közelébe, amelyek törékenyek vagy más módon sérülékenyek!  

A jelen termék edzésre szolgál, nem játékszer! 

A jelen sporteszköz kizárólag otthoni használatra készült. Bármilyen üzleti célú használat kizárja a jótállás érvényesítését!  

A kosárlabdapalánkot ne használja víz közelében! Használat a medence, strand vagy szauna közelében veszélyes! Ilyen 
használat kizárja a jótállás érvényesítését! 
Minden használat előtt ellenőrizze, hogy minden csavar megfelelően van-e meghúzva! Sérült terméket tilos használni! 

A sérült alkatrészeket azonnal cserélje ki! Kizárólag eredeti alkatrészeket használjon!   
A kosárlabdapalánkot kizárólag eredeti rendeltetési céljára használja – kosárlabdázáshoz. Mindenkor óvatosan kosárlabdázzon, 

legyen tekintettel a környezetére! 

A kosárpalánkra ne kapaszkodjon fel, ne hintázzon rajta! A termék megsérülhet, fennáll a baleset veszélye! 

 

Biztonsági utasítások: 

1. Bemelegítési fázis: Minden kosárlabdajáték előtt melegítsen be, végezzen nyújtó gyakorlatokat. A gyaloglás vagy nyújtó és 

bemelegítő gyakorlatokkal kombinált futás csökkenti a személyi sérülés kockázatát. 

2. Ruházat és cipő: Sportoláshoz használjon megfelelő sportruházatot és sportcipőt! A kosárlabdajátékot ne játssza mezítláb, 

szandálban, csak zokniban vagy harisnyanadrágban!  

 3. Nyújtó fázis: Edzés után végezzen nyújtó gyakorlatokat!  

 4. Biztonsági figyelmeztetés: Azonnal hagyja abba a játékot, ha mellkasi fájdalmat vagy nyomást, illetve izomfájdalmat érez! A 

játékot hagyja abba akkor is, ha szédül, rosszul van, vagy erős fájdalmat érez! Az edzésprogramot konzultálja meg orvosával! 

 

Ellenőrizze, hogy a termék megfelelően, stabil pozícióban van-e rögzítve! Az edzés idejét igazítsa a szükségleteihez, az edzést 

ne vigye túlzásba!  

 

Biztonsági figyelmeztetések: 

- A tulajdonosnak biztosítania kell, hogy minden játékos ismerje, és tartsa be a jelen termék biztonságos 

használatára vonatkozó szabályokat!  

- A biztonság érdekében a terméket a jelen összeszerelési útmutató szerint szerelje össze!  

- Összeszerelés során tartsa be a jelen útmutatóban közölt utasításokat, ez által csökkenti a személyi sérülés 

kockázatát!   

- Összeszerelés előtt ellenőrizze, hogy minden alkatrész rendelkezésre áll-e. 

- Ha a termék összeszerelése szakszerűtlen módon történik, elmarad a rendszeres ellenőrzés és karbantartás, 

fennáll a személyi sérülés kockázata!  

 

Figyelem: 

21. Ne kapaszkodjon bele a kosárgyűrűbe, ne másszon fel a kereten, mert fennáll a személyi sérülés vagy anyagi 

kár veszélye! Ne engedje, hogy a gyermekek felmásszanak a kosárlabdapalánkra! 

22. Összeszerelés után a talpazatot azonnal töltse fel vízzel vagy homokkal, hogy biztosítva legyen a 

kosárlabdapalánk stabilitása! Ne használja nehezék nélkül! 

23. Ellenőrizze a talpazat állapotát, a zárókupak meghúzását. Sérült talpazatból réseken kiszivároghat a víz vagy a 

homok, ez által a talpazat nem lesz megfelelően leterhelve, ami a kosárlabdapalánk felborulásához vezethet. 

A sérült terméket ne használja! 
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24. Erősen húzza meg a szerkezet minden elemét! A játék, illetve a kosárlabdapalánk áthelyezése alatt a nem 

megfelelően meghúzott alkatrészek elválhatnak egymástól! 

25. Redszeresen ellenőrizze, hogy minden csavar megfelelően van-e meghúzva! 

26. A környezeti körülmények (nedvesség, hideg, magas hőmérséklet), illetve a korrózió kárt okozhat a 

termékben! A talpazatban lévő vizet ne hagyja megfagyni! Fagyos időben engedje ki a vizet a talpazatból, és 

a talpazatot töltse fel homokkal, vagy használjon köveket. 

27. Gyermekek 3 éves kor alatt ne használják a terméket! 

28. Sportolás előtt vegyen le minden ékszert (óra, ékszer)! Fennáll a személyi sérülés, illetve az ékszerek 

elvesztésének veszélye! 

29. A rúd magasságának beállítása során kiemelten ügyeljen a mozgó alkatrészekre!  

30. Ne engedje, hogy gyermekek helyezzenek át a kosárlabdapalánkot, állítgassák a magasságot! 

31. Mindenkor óvatosan kosárlabdázzon, legyen tekintettel a környezetére! 

32. A kosárlabdapalánkot ne használja szeles időben vagy rossz időjárási viszonyok mellett! A rendszer 

felborulhat! A kosárlabdapalánkot tegye tárolási pozícióba és/vagy tegye el szélvédett helyre, más 

tárgyaktól, illetve a felszín feletti villanyvezetékektől távol!   

33.  A sérült kosárlabdapalánkot tilos játékhoz használni!  

34.  A kosárlabdapalánk áthelyezése során óvatosan járjon el, hogy a mechanizmus ne mozduljon el! 

35.  A rúd felső végét zárja le kupakkal. 

36.  A kosárlabdapalánk áthelyezéskor ne engedje, hogy a talpazaton üljenek, álljanak, illetve labdát dobáljanak 

a kosárba!  

37.  Ne hagyja a kosárlabdapalánkot felügyelet nélkül, illetve ne engedje, hogy játszanak vele, ha a kerekek ki 

vannak húzva!  

38. Az egyenetlen felületeken óvatosan mozgassa a kosárlabdapalánkot! Könnyen felborulhat!  

39. A kosárlabdapalánk ferde felületre történő elhelyezésénél óvatosan járjon el! A kosárlabdapalánk könnyen 

felborulhat! 

40. Lásd az összeszerelési és karbantartási útmutatót! 

Magasság beállítása:  

A palánk, illetve a kosárgyűrű magassága 230-305 cm között 

állítható be. Forgassa el a forgatókart, hogy növelje vagy csökkentse 

a palánk magasságát. A fogantyút (R) a beállító rendszer (Z) végén 

található csavar segítségével (Z1) leszerelheti. Lásd az ábrát! 

 

 

 

 

 

 

 

Kosárlabdapalánk áthelyezése:  

A kosárlabdapalánk áthelyezése előtt állítsa be a legalacsonyabb 

magasságot. A kosárlabdapalánkot döntse el – az ábrán látható 

módon. A kosárlabdapalánkot helyezze át a kívánt helyre. 

Óvatosan és lassan emelje fel. Ellenőrizze a stabilitását! 
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Alkatrészek jegyzéke 
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Rögzítse össze a K6 elemet és a szekrényt - a K4 és K5 elemek segítségével. 

A palánk és a szekrény egymáshoz való rögzítéshez használja a K3 elemet. 
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Rögzítse egymáshoz a 3 fő rudat - W, X, Y – lásd az ábrát! 

Az összeszerelt rudat üsse néhányszor egy fa laphoz. 

A közbenső rúd középső részéhez (X) rögzítse a tartó elemeket (Q, L1 és L2), ehhez használja a csavarokat: H1, H2, 

H3. 
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1. Az EE, a K2 és az M elemeket az ábrán látható módon rögzítse: az M elemet rögzítse az M1, M2 és M3 

csavarral, a K1 segítségével rögzítse a K2 és az EE elemet. Utána a K elemet tolja be a K2 elembe. 

2. Az U3 és az U4 elem felső végét rögzítse az X rúd középső részéhez, ehhez használja a csavarokat: F1,F2,F3, 

F4. Az U3 és az U4 elem alsó részét rögzítse a talpazat (BB) két oldalához, ehhez használja a csavarokat: I1,I2, 

I3. 

Szerelje össze a 3 rudat, ehhez használja a csavarokat: G1, G2, G3. 

Az alsó rudat (Y) rögzítse a talpazathoz (BB), ehhez használja a csavart: J1. Ellenőrizze, hogy a tartó (Q) hátrafelé néz-

e!  

  

  hátoldali nézet EE   felülnézet – összeszerelt állapot 
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A kosárgyűrűt (AA) rögzítse a palánk elülső oldalához (CC) – az ábrán látható módon. Figyelem: a kosárgyűrű 

rögzítése előtt ki kell lazítani a csavarokat és a rugókat!  

 

Az alábbi ábrán látható módon rögzítse a palánk hátoldalához (CC) a tartókat (S, T). 
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A felső rúdhoz (W) rögzítse a tartókat (S, T). 

 

A beállító mechanizmust (Z) rögzítse az ábrán látható módon. 
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A takaróelemet (DD) tépőzár segítségével rögzítse a tartókhoz (U3, U4) – lásd az ábrát! 

 

A talpazatba (BB) tegyen egy nehéz követ vagy homokzsákot. 

A kosárhálót rögzítse a kosárgyűrűhöz (AA). 
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Jelen termékre eladó az első tulajdonosnak 2 év jótállást nyújt, 

az eladás napjától számítva. 
 

A jótállás nem vonatkozik az alábbiak következtében keletkezett meghibásodásokra: 
1. felhasználó hibájából keletkezett sérülések, azaz a termék meghibásodása a helytelen összeszerelés, szakszerűtlen javítás, a 
nem rendeltetésszerű használat 
2. nem megfelelő vagy elmaradt karbantartás 
3. mechanikai sérülések 
4. egyes részek természetes kopása mindennapos használat következtében  
5. elkerülhetetlen esemény, természeti katasztrófa 
6. szakszerűtlen beavatkozások 
7. nem megfelelő használat vagy alkalmatlan elhelyezés, túl alacsony vagy túl magas hőmérséklet, víz hatása, aránytalan nyomás 
vagy ütések, szándékosan megváltoztatott design, forma vagy méretek  

 
Copyright – szerzői jogok 

A MASTER SPORT s.r.o. társaság a jelen használati útmutató tartalmához kapcsolódó minden szerzői jogot fenntartja. A szerzői jog megtiltja a jelen használati útmutató bármely 

részének, illetve egészének másolását harmadik fél által, a társaság előzetes és kifejezett hozzájárulása nélkül. A MASTER SPORT s.r.o. társaság nem vállal felelősséget a jelen használati 

útmutatóban közölt információk felhasználásáért, bármilyen szabadalomért nem vállal semmilyen felelősséget. 
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Cos de baschet MASTER® Court Pro 305 

MASSPSB-26 

 

Manual de utilizare 

AVERTISMENT: Amplasarea necorespunzătoare, asamblarea necorespunzătoare sau 

agățarea de coș pot duce la răniri grave sau deces. 
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  Notă de compunere: 

Toate piesele produsului trebuie asamblate conform instructiunilor date in acest manual. Instalarea 

necorespunzătoare crește riscul de rănire. 

Citiți cu atenție instrucțiunile de siguranță și avertismentele înainte de asamblare și utilizare. Copiii nu trebuie să se 

joace cu produsul fără supravegherea unui adult. 

Asamblarea coșului de baschet trebuie făcută de 4 adulți. 

Sarcina maximă a cercului este de 55 kg. 

 

Verificați strângerea tuturor șuruburilor înainte de fiecare utilizare. 

Nu așezați produsul lângă ferestre și obiecte care se pot rupe sau se pot deteriora în alt mod. 

Acesta este un instrument de antrenament, nu o jucărie! 

  Acest ajutor de instruire este destinat numai pentru uz casnic. Orice formă de utilizare comercială nu este supusă 

condițiilor de garanție. 

Nu folosiți niciodată coșul lângă apă. Utilizarea în apropierea unei piscine, piscine sau saune este periculoasă. O 

astfel de utilizare nu este supusă condițiilor de garanție. 

Verificați întotdeauna dacă produsul este în stare bună înainte de utilizare. Nu utilizați un produs deteriorat. 

Înlocuiți imediat piesele deteriorate. Folosiți numai piese de schimb originale. 

Folosiți coșul numai pentru scopul dat - baschet. Joacă întotdeauna baschet cu atenție și fii conștient de 

împrejurimile tale. 

Nu atârnați sau legănați de coș. Există riscul de deteriorare și rănire a produsului. 

 

Instructiuni de siguranta: 

  1. Faza de încălzire: Încălziți-vă și întindeți-vă înainte de joc. Mersul pe jos sau alergatul combinat cu stretching și 

exerciții de bază de întindere pot reduce riscul de accidentări sportive. 

2. Îmbrăcăminte și încălțăminte: Alegeți îmbrăcăminte și încălțăminte sport potrivite pentru joc. Nu juca baschet 

desculț, în sandale sau doar în șosete și colanți. 

  3. Faza de relaxare: Faceți exerciții de întindere după joc. 

  4. Avertisment de siguranță: Opriți imediat jocul dacă simțiți durere sau presiune în piept sau în mușchi. Nu mai 

jucați dacă vă simțiți leșin, greață sau durere severă. Consultați-vă planul de sănătate cu medicul dumneavoastră. 

 

Asigurați-vă că produsul este așezat ferm și într-o poziție stabilă. Adaptați timpul de antrenament la nevoile dvs. și 

nu schimbați niciodată. 

 

 

Avertismente de siguranță: 

- Proprietarul trebuie să se asigure că toți jucătorii cunosc și respectă aceste reguli pentru funcționarea în siguranță a 

acestui produs. 

- Pentru a asigura siguranța, nu încercați să asamblați produsul fără manualul de instrucțiuni. 

- La asamblare, urmați instrucțiunile din acest manual pentru a reduce riscul de rănire. 

- Înainte de asamblare, verificați dacă pachetul conține toate piesele. 

- Dacă produsul este asamblat într-un mod neprofesionist, nu se efectuează inspecții și întreținere regulate, există 

riscul de vătămare. 

 

Avertizare: 

Nu agățați de coș și nu vă cățărați pe cadru, pot apărea răni sau daune materiale. Nu permiteți copiilor să se cațere 
pe structura coșului de baschet. 
După finalizarea asamblarii, umpleți imediat baza pentru a încărca produsul. Nu-l lăsa neîmpovărat. 
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Verificați starea bazei, strângerea capacului. Apa sau nisipul se pot scurge din baza deteriorată prin fisuri și acest 
lucru poate duce la ușurarea bazei și la răsturnarea produsului. Nu utilizați un produs deteriorat. 
Strângeți strâns părțile structurii. Piesele insuficient strânse se pot separa unele de altele în timpul jocului sau 
transportului. 
Verificați în mod regulat strângerea tuturor șuruburilor. 
Condițiile climatice (umiditate, frig, temperaturi ridicate) sau coroziunea pot deteriora produsul. Nu lăsați niciodată 
apa din bază să înghețe. În timpul înghețurilor, scurgeți apa de la bază și umpleți baza cu nisip sau puneți o piatră. 
Acest produs nu este destinat copiilor sub 3 ani. 
Pune deoparte bijuteriile (ceasuri, bijuterii) înainte de joc. Există riscul de rănire sau pierderea bijuteriilor. 
Când reglați înălțimea tijei, acordați o atenție sporită părților mobile ale produsului. 
Împiedicați copiii să se miște sau să ajusteze înălțimea produsului. 
Joacă întotdeauna baschet cu atenție și fii conștient de împrejurimile tale. 
Nu utilizați sistemul pe vreme vântoasă sau rea. Sistemul se poate răsturna. Așezați sistemul într-o poziție de 
depozitare și/sau într-o zonă protejată de vânt și departe de proprietate și/sau departe de cablurile electrice aeriene. 
Nu juca niciodată pe un dispozitiv deteriorat. 
Aveți grijă când vă deplasați pentru a evita deplasarea mecanismului 
Păstrați partea superioară a tijei acoperită cu capac 
Când mutați sistemul, nu lăsați nimănui să stea în picioare, să stea pe bază sau să arunce mingea pe bază 
Nu lăsați sistemul nesupravegheat și nu lăsați nimănui să se joace cu roțile sistemului trase pentru a se mișca. 
Aveți grijă când vă deplasați pe suprafețe neuniforme. Sistemul se poate răsturna 
Fiți foarte atenți când așezați sistemul pe o suprafață înclinată. Sistemul se poate răsturna mai ușor 
vezi instrucțiunile de instalare și întreținere. 
 
Ajustarea înălțimii: 
Inaltimea poate fi reglata intre 230 cm si 305 cm 
Rotiți manivela pentru a ridica sau a coborî placa 
Puteți deconecta mânerul R folosind șurubul mic (Z1) de la 
capătul sistemului de reglare (Z). Vezi poza 
 

 

 

 

 

 

Mutarea coșului: 

Setați cea mai mică înălțime înainte de a vă muta. 

Înclinați produsul așa cum se arată în imagine 

Mutați produsul spre locație. Apoi ridică-L cu grijă și încet. 

Verificați stabilitatea. 

 

 

 



 

70 

RO 

Lista de componente 
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Utilizați K4, K5 pentru a conecta K6 și cutia. 

Utilizați K3 pentru a conecta placa și cutia. 
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Atașați cele 3 tije principale W, X, Y una la cealaltă așa cum se arată în imagine. 

Loviți de mai multe ori partea inferioară a tijei pe o bucată de lemn 

Atașați suportul Q, L1 și L2 la mijlocul tijei X cu șuruburi 

H1,H2,H3  

3. Piesa EE cu K2 și M - așa cum se arată în imagine, utilizați șuruburi M1, M2, M3 pentru a atașa M, utilizați 

K1 pentru a conecta K2 și EE. Apoi glisați K în K2. 

4. Fixați capătul superior al U3, U4 de centrul tijei X cu șuruburi F1, F2, F3, F4, fixați partea inferioară a U3 și 

U4 pe cele 2 părți ale bazei BB cu șuruburi I1, I2, I3. 

Atașați cele 3 tije principale cu șuruburi G1,G2,G3 

Atașați bara inferioară Y la baza BB cu șurubul J1. Asigurați-vă că suportul Q este orientat spre spate pentru 

următorul pas de asamblare. 

  

 Cort din spate EE   vedere finală 
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Atașați cercul AA pe partea din față a plăcii CC așa cum se arată în imagine. Vă rugăm să rețineți că mai întâi 

trebuie să slăbiți șuruburile cu arcurile înainte de a instala rama. 

  

Atașați suportul S,T la spatele plăcii CC așa cum se arată în figura de mai jos. 
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Atașați suportul S,T la bara superioară W. 

  

Atașați mecanismul de reglare Z așa cum se arată în figură. 
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Atașați capacul DD la suportul U3, U4 cu Velcro, așa cum se arată în imagine. 

  

Puneți o piatră grea sau un sac 

de nisip în baza BB 

Atașați plasa la cercul AA. 

 

 
 
 
 
 
 

Vânzătorul garantează acest produs primului proprietar timp de 2 ani de la 
data vânzării. 

Termeni de garanție: 
- Produsul este garantat cumpărătorului pentru o perioadă de 24 de luni de la data achiziției. 
- în timpul perioadei de garanție, orice defecte ale produsului cauzate de un defect de fabricație sau de un 
material defectuos al produsului vor fi corectate astfel încât articolul să poată fi utilizat în mod corespunzător 
- drepturile de garanție nu se aplică defectelor cauzate de: deteriorări mecanice, evenimente inevitabile, 
dezastre naturale, intervenții neprofesionale, manipulare sau amplasare necorespunzătoare, temperaturi 
scăzute sau ridicate, expunere la apă, presiune excesivă și șocuri, modificarea intenționată a designului, formei 
sau dimensiunilor  
- în principiu, reclamațiile trebuie să fie făcute în scris, cu menționarea defectului și o copie a chitanței fiscale 
- garanția poate fi solicitată numai de la organizația de la care a fost achiziționat produsul 
 
Copyright MASTER SPORT s.r.o. își rezervă toate drepturile de autor asupra conținutului acestui manual. Drepturile de autor interzic reproducerea unor 
părți din acest manual sau în întregime de către o terță parte fără acordul expres al MASTER SPORT s.r.o. MASTER SPORT s.r.o. nu își asumă nicio 
răspundere pentru niciun brevet pentru utilizarea informațiilor conținute în acest manual. 
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MASTER® Court Pro 305 košarkarski obroč 

MASSPSB-26 

 

Uporabniški priročnik 

OPOZORILO: Neustrezna namestitev, nepravilna montaža ali obešanje na košaro lahko povzroči hude telesne 

poškodbe ali smrt. 
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 Opomba o sestavi: 

Vsi deli izdelka morajo biti sestavljeni v skladu z navodili v tem priročniku. Nepravilna sestava povečuje tveganje za 

poškodbe. 

Pred namestitvijo in uporabo natančno preberite varnostna navodila in opozorila. Otroci se z izdelkom ne smejo 

igrati brez nadzora odraslih. 

Košarkarski obroč morajo sestaviti 4 odrasle osebe. 

Največja obremenitev okvirja je 55 kg. 

 

Pred vsako uporabo preverite, ali so vsi vijaki zategnjeni.  

Izdelka ne postavljajte v bližino oken ali predmetov, ki bi se lahko razbili ali kako drugače poškodovali.  

To je orodje za usposabljanje in ne igrača!  

 Ta pripomoček za usposabljanje je namenjen samo za domačo uporabo. Za kakršno koli komercialno uporabo ne veljajo 

garancijski pogoji.  

Košare nikoli ne uporabljajte v bližini vode. Uporaba v bližini bazena, kopališča ali savne je nevarna. Za takšno uporabo ne veljajo 

garancijski pogoji. 

Pred uporabo vedno preverite, ali je izdelek v dobrem stanju. Poškodovanega izdelka ne uporabljajte. 

Poškodovane dele takoj zamenjajte. Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.  

Košarico uporabljajte samo za predvideni namen - košarko. Vedno igrajte košarko previdno in se zavedajte svoje okolice. 

Košare ne obešajte ali gugajte na njej. Obstaja nevarnost poškodbe izdelka in poškodb. 

 

Varnostna navodila: 

 1. Faza ogrevanja: pred igranjem se ogrejte in raztegnite.  Hoja ali tek v kombinaciji z raztezanjem in osnovnimi razteznimi 

vajami lahko zmanjša tveganje za poškodbe med igranjem športa. 

2. Oblačila in obutev. Ne igrajte košarke bosi, v sandalih ali v nogavicah in nogavičkah. 

 3. Faza sproščanja.  

 4. Varnostno opozorilo: Če začutite bolečino ali pritisk v prsih ali mišicah, takoj prenehajte igrati. Igranje prekinite tudi, če se 

počutite omedlevico, slabost ali imate hude bolečine. O svojem zdravstvenem načrtu se posvetujte s svojim zdravnikom. 

 

Prepričajte se, da je izdelek trdno nameščen in stabilen. Čas usposabljanja prilagodite svojim potrebam in nikoli ne pretiravajte.  

 

 

Varnostno obvestilo: 

- Lastnik mora zagotoviti, da vsi igralci poznajo in upoštevajo ta pravila za varno delovanje tega izdelka. 

- Za zagotovitev varnosti izdelka ne poskušajte sestaviti brez navodil za uporabo.  

- Da bi zmanjšali tveganje poškodb, upoštevajte navodila za namestitev iz tega priročnika.  

- Pred sestavljanjem preverite, ali so v paketu vsi deli. 

- Če je izdelek sestavljen nestrokovno ter se ne izvaja redni pregled in vzdrževanje, obstaja nevarnost poškodb. 

 

Opozorilo: 

41. Ne obešajte se na košaro in ne plezajte na okvir, saj lahko pride do poškodb ali materialne škode. 

Otrokom ne dovolite, da plezajo po konstrukciji košarkarskega obroča. 

42. Ko je sestavljanje končano, takoj napolnite podstavek, da zagotovite, da je izdelek naložen. Ne puščajte 

ga nezalitega. 

43. Preverite stanje podstavka in zategnite pokrovček. Iz poškodovanega dna lahko skozi razpoke izteče voda 

ali pesek, zaradi česar se lahko dno zrahlja in izdelek prevrne. Poškodovanega izdelka ne uporabljajte. 

44. Močno zategnite dele konstrukcije. Nezadostno zategnjeni deli se lahko med igranjem ali prevozom 

ločijo. 

45. Redno preverjajte zategovanje vseh vijakov. 
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46. Podnebne razmere (vlaga, mraz, visoke temperature) ali korozija lahko poškodujejo izdelek. Nikoli ne 

dovolite, da voda v podstavku zamrzne. V mrzlem vremenu vodo iz podlage izpustite in podlago 

napolnite s peskom ali kamnom. 

47. Ta izdelek ni namenjen otrokom, mlajšim od 3 let. 

48. Pred igro odložite nakit (ure, nakit). Obstaja nevarnost poškodbe ali izgube nakita. 

49. Pri prilagajanju višine palice bodite pozorni na gibljive dele izdelka. 

50. Otrokom ne dovolite, da bi premikali ali nastavljali višino izdelka. 

51. Vedno igrajte košarko previdno in pazite na okolico. 

52. Sistema ne uporabljajte v vetrovnem ali slabem vremenu. Sistem se lahko prevrne. Sistem postavite v 

skladiščni položaj in/ali na območje, ki je zaščiteno pred vetrom in stran od lastnine in/ali nadzemnih 

električnih kablov.  

53. Nikoli ne igrajte na poškodovani opremi. 

54. Pri premikanju bodite previdni, da se mehanizem ne premakne. 

55. Vrh palice naj bo pokrit s pokrovčkom. 

56. Med premikanjem sistema nikomur ne dovolite, da bi stal ali sedel na podstavku ali metal žogo na 

podstavek. 

57. Sistema ne puščajte brez nadzora in nikomur ne dovolite igrati, če so kolesa sistema izvlečena za 

premikanje.  

58. Pri premikanju po neravnih površinah bodite previdni. Sistem se lahko prevrne 

59. Pri postavljanju sistema na nagnjeno površino bodite zelo previdni. Sistem se lahko lažje prevrne. 

60.  glejte navodila za namestitev in vzdrževanje. 

Nastavitev višine:  

Višino je mogoče prilagoditi od 230 cm do 305 cm 

Obračajte ročico ročice, da dvignete ali spustite ploščo. 

Ročaj R lahko odklopite z majhnim vijakom (Z1) na koncu 

nastavitvenega sistema (Z). Glej sliko 

 

 

 

 

 

 

 

 

Premikanje košare:  

Pred premikanjem nastavite najnižjo višino. 

Nagnite izdelek, kot je prikazano na sliki 

Premaknite izdelek proti mestu. Nato ga previdno in 

počasi dvignite. 

Preverite stabilnost. 
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Seznam delov 
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     S K4, K5 povežite K6 in škatlo. 

   S K3 povežite ploščo in škatlo. 

 

 

 

 

 



 

81 
 

SI 

Tri glavne palice W, X, Y pritrdite skupaj, kot je prikazano na sliki. 

 Večkrat udarite s spodnjim delom palice ob kos lesa. 

Nosilec Q, L1 in L2 pritrdite na sredino palice X z vijaki H1,H2,H3. 
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7. EE del s K2 in M - kot je prikazano na sliki, z vijaki M1, M2, M3 pritrdite M, s 

K1 pritrdite K2 in EE. Nato vstavite K v K2. 

8. Zgornji konec U3 in U4 pritrdite na sredino palice X z vijaki F1, F2, F3 in F4, 

spodnji del U3 in U4 pa z vijaki I1, I2 in I3 pritrdite na obe strani osnove BB. 

Pritrdite 3 glavne palice z vijaki G1,G2,G3 

Z vijakom J1 pritrdite spodnjo palico Y na podstavek BB. Prepričajte se, da je nosilec Q obrnjen nazaj za naslednji 

korak montaže. 

 

  Zadnja plošča EE   končni pogled 
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Na sprednjo stran plošče CC pritrdite okvir AA, kot je prikazano na sliki. Upoštevajte, da morate pred 

namestitvijo okvirja najprej sprostiti vzmetne vijake.  

 

Nosilec S,T pritrdite na zadnjo stran plošče CC, kot je prikazano na spodnji sliki. 
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Nosilec S,T pritrdite na zgornjo prečko W. 

 

Pritrdite mehanizem za nastavitev Z, kot je prikazano na sliki. 
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Pokrov DD pritrdite na nosilec U3, U4 z Velcro, kot je prikazano na sliki. 

 

V podstavek za kroglico BB položite težak kamen ali vrečo s peskom. 

Mrežo pritrdite na okvir AA. 
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Prodajalec jamči za ta izdelek prvemu lastniku 2 leti od datuma 

prodaje. 
Garancija ne krije napak, ki nastanejo zaradi: 

1. po krivdi uporabnika, tj. poškodba izdelka zaradi nepravilne namestitve, nepravilnega popravila ali nepravilne 

uporabe 

2. neustrezno ali zanemarjeno vzdrževanje 

3. mehanske poškodbe 

4. obrabo delov med običajno uporabo 

5. neizogiben dogodek in naravna nesreča 

6. nestrokovni posegi 

7. neustrezno ravnanje ali neustrezna namestitev, izpostavljenost nizkim ali visokim temperaturam, 

izpostavljenost vodi, previsokemu tlaku in udarcem, namerno spreminjanje zasnove, oblike ali dimenzij  

 
Avtorske pravice 

MASTER SPORT s.r.o. si pridržuje vse avtorske pravice za vsebino tega priročnika. Avtorske pravice prepovedujejo razmnoževanje delov tega priročnika ali celotnega priročnika s 

strani tretje osebe brez izrecnega dovoljenja družbe MASTER SPORT s.r.o. Družba MASTER SPORT s.r.o. ne prevzema nikakršne patentne odgovornosti za uporabo informacij iz 

tega priročnika. 
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